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ေတန်ဂဳ မံင် ကေရာမ် မိေနာ်ညးေတအ်။
• • •

Tingi lived with his grandmother.
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ေဍဟ် မင်ဂၠဴ ကေရာမ် မိေနာ်ေဍဟ်။
• • •

He used to look after the cows with her.
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ပ္ဍဲမွဲတ္ၚဲ ေကာန်ပၞာန်တအ် ကၠုင်။
• • •

One day the soldiers came.
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ေကာန်ပၞာန်တအ် ေကတ်ဏာ ဂၠဴတအ်။
• • •

They took the cows away.
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ညးတအ် ဂစာန်စဴသ္ၚိ လဝုဲဂှ်ရ။
• • •

They crept home very quietly.
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ေတန်ဂဳ ကဵု မိေနာ်ညးေတအ် ဒြေပ်ပါဲသ္ၚောဲ
သ္ၚောဲတုဲ ေအာပ်ဒၟံင်။

• • •

Tingi and his grandmother ran away
and hid.
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ကာလၜုိဟ်သြိုဟ်ဂ်ှ ေတန်ဂဳ ကဵု မိေနာ်ညးေတ
အ် တိတ်ကၠုင်မ္ၚး။

• • •

When it was safe, Tingi and his
grandmother came out.
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ညးတအ် ေအာပ်ဒၟံင် ပ္ဍဲအုပ် စဵုကဵု တ္ၚဲပၠိုတ်။
• • •

They hid in the bush until night.
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ေကာန်ပၞာန်မွဲဂှ် လိုန်စုတ် လတူေတန်ဂဳ၊ ဆဂး
ေဍဟ် မံင်သ္ၚိတ်တ်။

• • •

One of the soldiers put his foot right on
him, but he kept quiet.
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တုဲပၠန် ေကာန်ပၞာန်တအ် ကေလင်စိုပ်ကၠုင်ပၠန်။
• • •

Then the soldiers came back.
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မိေနာ် ဂြောပ်ပၞုက်လဝ် ေတန်ဂဳ ကဵု တၞးဆု။
• • •

Grandmother hid Tingi under the
leaves.
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